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Zgierz, den 26. Januar 1918. 


Städtische Nachrichten. 


Militärgottesdienst. Anlässlich des Geburtstages Seiner Ma- 
des Deutschen Kaisęrs wird Gouvernementspfarrer Lic. Alt- 
heute um 5 Uhr nachmittags, in der evangelischen Kirche 
hen Gottesdienst halten. 


Immobilienbesitzerverein. Am Sonntag, den 20. ds. Mts. 
m Saale der „Lutnia die Hauptversammlung des Immobi- 
Jsitzervereins statt. Anwesend waren 107 Mitglieder. Die 
mlung wurde vom Herrn Michael, Hertel eröffnet, der zum 
enden Herrn Ingenieur Słaboszewicz und zum Schriftfiihrer 
Stefan Jagodziński berief. Auf der Tagesordnung standen.: 
ren: der Vereinssatzungen; 2) Wahl einer Verwaltung und 
onskommission. 

Jor Eintritt in die Tagesordnung gab der Vorsitzende den 
und die Ziele des Vereins bekannt, die sich in fólgenden 
n zusammenfassen : 

) Unterstützung der Interessen der Mitglieder; 2) Schlich- 
sämtlicher Streisachen zwischen Mieter und Hausbesitzer, 
Hypothekengliubiger und Hypothekenschuldner; 3) Führung 
Wohnungsnachweises; 4) Vermittlung bei Verkäufen von 
sticken und Aufnahme von Hypotheken; 5) Errichtung 
Rechtsauskunfsbiiros beim Verein. 

ach Verlesung der Vereinssatzungen wurde zur Wahl einer 
ltung geschritten, in die gewählt wurden die Herren Józef 
EL Stanisław Łodwig, Wacław Ludoborski, Stefan Ja- 
ski, Franciszek Nawrocki, Michał Hertel, Roman Kunkel, 
Jusierowicz und Alexander lkiert, zu Ersatzmannern die 
p Markus Margulies, Franz Andrzejewski, Tomasz Jakubo“ 
[Jan Zajączkowski, Stanisław Musierowicz, Władysław Skro- 
ski, Józef Dynowski, Ignac Baranowski, Jan Kralkowski. 
Revisionskommission: Robert Lubnau, Izydor Kausik, 
Feicht und Jakob Gliicksmann. 

eue Mitglieder-Einschręibungen werden in der Apotheke 
. Ludoborski und bei Herrn Franz Nawrocki entgegenge- 
len. 


bie nächste Verteilung des gewerblichen Zuckers an die 
er zuckerverarbeitende Industrie findet nicht, wie gemeldet, 
pnnerstag, den 24. ds. Mts., sondern am. kommenden Don- 

den 31. Januar ds. Js. vor- und nachmittags im Polizei- 
um, (Abteilung II) statt. 


Livil-Stands-Nachriehten. Im Jahre 1917 wurden bei der 
»Mischen Gemeinde beurkundet: 12 Geburtsfalle, 8 Ehe- 
sungen und 71 Sterbefälle; bei der katholischen. Gemeinde 
leburtsfalle, 66 Eheschliessungen und 422 Todesfälle; bei 
ariawitischen Gemeinde 28 Qieburtsfalle, 9 Eheschliessun- 
5 Geburtsfalle; beim jüdischen Standesbeamten: 85 Geburts- 
20 Eheschliessungen und 108 Sterbefälle. . 


4olz-Verkauf. Am — den. 28. Januar d. J. findet im 
ebäude der übliche Holzverkauf statt und zwar fir 
de Strassen: , 


MR 


Prenumerata Cena ogłoszeń 
Rocznie . marek 4.80 = 
Półrocznie . ©- 2.40 | za wiersz ~. 30 fen. 
Kwartalnie . = 1.20 SECIE 
Miesięcznie . „ 0,40 Wychodzi w zoboty. 


Zgierz, dnia 26 Stycznia 1918 r. 


Wiadomości miejskie. 


Nabożeństwo dla wojskowych. Z okazji urodzin Jego 
Cesarskiej Mości Cesarza Niemieckiego w tutejszym kościele ewan- 
gelickim ks. gubernialny Lic. Althaus odprawi uroczyste nabo- 
żeństwo w sobotę, dnia 26 Stycznia o godz. 5 po południu. 


Ze Stowarzyszenia Właścicieli Nieruchomości w Zgierzu. 
W niedzielę, dnia 20 Stycznia r. b. w sali „Lutni* odbyło się 
ogólne zebranie Stow. Właścicieli Nieruchomości w Zgierzu przy 
udziale 107 członków. Zagaił zebranie p. Hertel Michał. Prze- 
wodniczył zebraniu p. inżynier Słaboszewicz Józef, pióro trzy- 
mał p. Jagodziński Stefan.. Porządek dzienny: 1) Odczytanie 
ustawy Stowarzyszenia; 2) Wybór Zarządu i- Komisji Rewizyjnej. 

Przewodniczący przed przystąpieniem do" porządku obrad 
streścił cele nowopowstałego Stowarzyszenia w Zgierzu, które 
to brzmią następująco: 

1) popieranie interesu właścicieli stowarzyszonych; 2) roz- 
trząsanie wszelkich spraw spornych z lokatorami i właścicielami 
domów, oraz wierzycielami i dłużnikami hipotecznymi; 3) pro- 
wadzenie wykazu mieszkań i lokali do wynajęcia; 4) pośrednic- 
twa przy sprzedaży gruntów i zaciąganiu pożyczek hipotecznych; 
5) urządzanie. przy Stowarzyszeniu biur porad prawnych. 

Odczytaną przez sekretarza p. Jagodzińskiego Stefana Usta- 
wę Stowarzyszenia przyjęto. L 

Na członków zarządu powołano pp. Słaboszewicza Józefa, 
Łodwiga Stanisława, Ludoborskiego Wacława, Jagodzińskiego 
Stefana, Nawrockiego Franciszka, Hertla Michała, Kunkla Romana, 
Musierowicza Jana i Ikierta Aleksandra, zaś na zastępców pp. 
Marguliesa Markusa, Andrzejewskiego Franciszka, Jakubowskiego 
Tomasza, Zajączkowskiego Jana, Musierowicza Stanisława, „Skro- 
biszewskiego Władysława, Dynowskiego Józefa, Baranowskiego 
Ignacego i Kralkowskiego Jana. Do Komisji Rewizyjnej .powo- 
tano przez aklamację: Lubnauerą Roberta, Kausika Izydora, 
Feichta Gustawa i Gliicksmana Jakuba. 

Dalsze zapisy na członków przyjmuje się w aptece p. Lu- 
doborskiego Wacława i u p. Nawrockiego Franciszka. 


Następny podział cukru monopolowego dla Zgierskich 
przedsiębiorstw cukierniczych nie odbędzie się w czwartek, dnia 
24 b. m. jak komunikowano, lecz w przyszły czwartek, t.j. dnia 
31-go stycznia r. b., przed i po południu w Prezydjum Policji, 
(oddział 2-gi). 


Wiadomości z Urzędów Stanu Cywilnego. W ciągu 1918 r. 
kalendarzowego tutejsza: gmina ewangelicka notuje: 12 urodzin, 
8 ślubów i 71 wypadków śmierci; parafja katolicka 267 urodzin, 
66 ślubów i 492 wypadki śmierci; parafja marjawicka 28 urodzin, 
9 ślubów i 85 wypadków śmierci; U: Stanu Cywilnego ludno- 
ści żydowskiej: 85 urodzin, 20 ślubów i 108 wypadków śmierci. 


Sprzedaż drzewa. W poniedziałek, dnia 28 styćźnia 1918 r. 
w magistracie odbędzie się zwykła sprzedaż drzewa dla następu- 


jących ulic: 

ul. Gołębja, 
ul. Szeroka, M 
ul. Wróbla. `” 


W Ez «ph „SĄ TAA w odzi s 
von den Hausbesitzern oder ihren Vertretern Deklarationsformu- a dekl ` 
lare far die Wi a 


Für die Ausfillung der sącz gend wypełnienia powyższych deklaracji ké 
: Zu- und Vor-Name sowie Beruf des Mieters, Zahl- und i imię, jak również i za aj ` 
der Räume, vereinbarter Jahresmietspreis und Miet- | czenie lokali, umówiona roczna eeng komornego i wartość | i U 
'ohnung. p. gorze ur 
Angaben sind wahrheitsgemäss und gewissenhaft zu winny być podane zgodnie z prawdą i sumiennie. e Pi 
Jednocześnie zaznacza się, że dane nieprawdziwe, lub nie Z 
Es wird darauf aufmerksam gemacht, dass unrichtige oder =... lub uchylanie się od danych, podlega karze w m 
unvollständige Angaben oder die Verweigerung deg Alskunft ge- | rozporządzenia. p. Jenerał-Gubernatora z dnia 19-go kwietni 
mäss der Verordnung des Herrn Generalgouverneurs vom 19. | 1916 roku. on 6 
April 1916 mit Strafe bedroht ist. Wzywam niniejszym właścicieli domów i ich zastępcó 
Ich ordne hiermit an, dass die Hausbesitzer oder ihre Ver- | w celu wypełnienia deklaracji przybyć do Magistratu, sali pogi przul 
treter behufs Aufnahme der Deklaration im Magistrat, oberer | deen na piętrze w nasepsigcym porządku, a mianowicie: 
Sitzu! , zu erscheinen haben und zwar: Właściciele d domów owego Miasta podług Ne Ne hypojjżen 
Hausbesitzer der Hypothekennummer in der Neustadt | tecznych: rmas 
von 1 bis 50 am Montag, d.21. d Mts. von 9 bis 12 Uhr vormittags 1 do 50 w Sat 2 bm. od godz. 9 do 12 przed poies A 
0 E 423, w »„ 8, 6 .„ nachmit. | „ 50 „100 „ow A, . 6 po połudjinerh 
„150 , Dienstag, » 22. Kal a „ 12 „ vormittags | „100 "3 we wtorek, 22 sta 4 » 12 ZE Oe 
2. 6 „ nachmit. | „ » 150 22 6 po połudfSteue 
1200 und folgende ` am Mittwoch den a ds. Mts. von 9 Uhr 200 i ëm w środę, dnia 23 b. m. od godz dei rano dÉ hts 
morgens bis 6 Uhr nachmittags. 6-ej popołudniu 
Die Hausbesitzer der Hypothekennummer in der Altstadt: Właściciele domów Starego Miasta podług Ne Ne hypotec der | 
von 1 bis 50 am Donnerstag, 24. d. Mts. von 9 bis 12 Uhr vormittags | nych: oben 
1 24. A „  nachmit. 1 do 50 w czwartek, 24 b.m. od godz. 9 do 12 przed p i 
Freitag, vormittags 50 „100 r, 4 3 6 
< nachmit. „ 100 ” 150 w piątek, 28 
Sonnabend, vormittags | „150 ` 200 25 
nachmit. „200 „ ` 250 w sobotę, 26 
vormittags | „250 „ 300 3 26 
nachmit. „300 „ 350 w poniedział. 28 
vormittags 350 „400 5 28 
„500 „ 29. s nachmit. „400 „ 450 we wtorek, gi 5 
gd und folgende” am Mittwoch, den 30. ds. Mts. von 9 Uhr m 450 ` 500 » Ó po poługprivat 
morgens bis 6 Uhr nachmittags. ` 500 i następne w Środę, ch 30 b. m. od godz. 9-ej przę | 
Das = sięna zur angegebenen Zeit wird bestraft. południem do 12-ej w południe. perso! 
Zgierz, den 17. Januar 1918. . Za nieprzybycie we właściwym czasie będą surowo hara 
Der Bürgermeister | , - Zgierz, dnia 17 stycznia 1918 r. —. nde 
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D 
Dienstag, 


_  Lober 
Hauptmann. 
z ; itan. fntere: 


Bekanntmachung. Obwieszczenie. 


„Die Brotkarten fiir Monat Februar werden ausgegeben: Karty chlebowe na miesiąc Luty wydawane będą w nasi 
Am 29, Januar vormittags pującym porządku: = 
Langestr. Strykowerstr. Dnia 29 stycznia przed południem 
Glück- Mittel- . Długa ul. Strykowska i 
Breite: Parzenczewer- Szczęśliwa 3 area 
; Szeroka 3 rzęczewska. Dezer 
JE z = aa * Dnia 29 stycznia po pora mili 
Konstantiner- Garten- . Piątkowska ul. Wysoka ark 
ee. ` i » Konstantynowska „ Ogrodowa 
Fróhliche Ueberfahr. Wesoła Przejazd 
DS SE „1 pańska dese 
Łęczycka „ . Wiatrakowa. 
Dnia 30 stycznia przed południem ` " 
„ B.-Joselowicza ul. Alexandrowska 
Szlachtuzowa Królewska 
Polna à Ewangelicka 
Juljusza Spacerowa 
Boczna » Kościelna 


Am 30. Januaf vormittags 
B.-Joselowicz- Alexandrower- 
Schlachthaus- Królewska- 
Feld. Ewangelischer- 
Julius- Premenade- 
Boczna- Kirche- 


Wiesen- Fisch Ring 
Wald- Łąkowa Rybny Rynek 


23? Waren- Leśna ul. Towarowa 
Basilien- ok ` Bazylijska „ Wróbla 
Tauben- urz- Gołębja „ ‘Krótka 
Neuen Ring Wasser- Nowy Rynek „ Wodna 
Krumm- Adelmówek. ul. Zakręt Adelmówek. 
Sieradzer- i „ Sieradzka . 

Am 30. Januar nachmittags Dnia 30 Stycznia po południu 

Warschauer- Karola- ul. Warszawska ul. Karola 
Schlamm- Rote- „» Błotna Czerwona 
Alter Ring Dombrower- Stary Rynek Dąbrowska 
Ciosnower- Mariawiten- ul. Ciosnowska Marjawicka 
Walachai Drewnowska- Wałachy Drewnowska 
Wspólna- Andrzeja- ul. Wspólna Andrzeja 
Szczawiner- Salz- „„ Szczawińska Solna 
Qriine- Maler- „„ Zielona Malarska 
Przybyłów Przybyłów 

Mitzubringen sind die leeren Streifen mit den eingeschriebe- Należy przynieść ze sobą odcinki z miesiąca Stycznia 

nen Namen des Karteninhabers der Brotkarte für Januar. których figuruje nazwisko właściciela karty. 
Zgierz, den 25. Januar 1918. Zgierz, dnia 25 stycznia 1918 r. 
Der Haer 
Lober 


Hauptmann. 


o 


nächsten T: 


hlungsaufforderung ‘unbedingt 


Gegen die Veranlagung (Steuersitzung) steht den Steuerpflich- 
gen das Recht der Beschwerde zu. Beschwerden, Erlass- oder 
ässigungsgesuche sind bei Verlust des Beschwerderechtes oder 
s 7 auf Erlass oder Ermassigung des Steuerbetrages 
dnerhalb 4 Wochen, vom Tage der Zustellung der Zahlungsauf 
prderung an net, schriftlich bei dem Polizeipräsidium 
ASte teilu oder miindlich im "mes 1. Stock, 
echts, an den, Veranlagungsschaltern I und Il abzubringen. 
Durch die Einreichung einer Beschwerde oder eines Erlass- 
der Ermassigungsgesuches wird die Zahlungspflicht nicht aufge- 
ra Eingabe ist die Zahlungsaufforderung beizufiigen. 
den'14. Januar 1918. ' 
Der Kaiserlich Deutsche Polizeipräsident 
Loehrs. 


Bekanntmachung. 


Nach meiner Polizeiverordnung vom 23. August ds. Js. 
tsblatt Nr. 44, Verordnung Nr. 332), betr. die Wanderbettelei, 
st es verboten, umherziehende Personen in Gasthdusern oder in 
Privatquartieren aufzunehmen. 

iese Massregel griindet sich auf die Erfahrung, dass solche 
ersonen in vielen Fallen mit ansteckenden Krankheiten, insbe- 
ondere mit Fieckfieber, behaftet sind, und diese Seuchen im 
ande verbreiten. Die strenge Durchführung meines Verbotes, 
Mnd die Verweisung der Wanderbettler, Hausierer und dergl. Per 
onen an die fiir sie errichteten Herbergen liegt daher im eigenen 
Interesse der Bevölkerung, die dadurch vor schweren Gesund- 
heitsschadigungen geschützt werden soll. 
Lodz, den 8. Oktober 1917. 

Der Kaiserlich Deutsche Polizeiprasident 
Loehrs. 


Bekanntmachung. 


h Auf Grund der Polizeiverordnung des Herrn Verwaltungs- 
het vom 4. Dezember 1917 und meines Nachtrages vom 20. 
Dezember 1917 sind die nachstehenden Personen durch die 
Amtliche Handelsstelle Abteilung Butterzentralle in Warschau als 
$utteraufkäufer verpflichtet worden: 


N in den Gemeinden und Kreisen: 
A w, gminach i powiatach: 


TĘ I 
` We: Kia egen 
CeirikaNiehieckjigo zycia Policji w Łodzi. 
2 ; Kg. Zi ! 
` Obwieszczenie. un 


. W ciągu dni najbliższych rozpocznie się doręczenie wezwań 
płatniczych o podatku n za rok 1918. Podatek pa- 
tentowy musi być naji iej w u-2 godni po otrzymaniu 
wezwania płatniczego w. Prezydjum Policji, | piętro na prawo, 
przy ky 1 i Il zapłacony. 

, Po skuteczni 
dodatek karny od 6*/, — ə sumy. podatkowej. Przy upłacie 


podatku należy, bezwarunkowo przedłożyć wezwanie płatnicze. 
Przeciw nałożeniu (ustanowieniu) podatku służy obowiąza- 


nym do płacenia podatków prawe zażalenia. Reklamacje, poda- * 
nia o uwolnienie od podatku lub o zmniejszenie podatku, trzeba ` 


pod utratą prawa reklamacji albo pretensji do uwolnienia od 
podatku lub do SERA sumy podatkowej, wnieść w ciągu 
4 tygodni, licząc od dnia doręczenia wezwania płatniczego, pi- 
śmiennie do Prezydjum Policji (oddział podatkowy) albo ustnie 
w Prezydjum Policji, | piętro na prawo, przy okienkach dla 
ustanowienia podatku I i Il. 

Przez doręczenie reklamacji albo przez podanie o uwolnie- 
nie od podatku lub o zmniejszenie podatku nie znosi się obo- 
wiązku płacenia. 

Do każdej prośby d ć trzeba wezwanie płatnicze. 

Łódź, dnia 14 stycznia 1918 r. 

Cesarsko-Niemiecki Prezydent Policji 
Loehrs. 


Obwieszczenie. 


_ Według mego rozporządzenia policyjnego z dnia 23 sierpnia 
b. r. (Dziennik urzędowy Ne 44, rozporządzenie Ne 332) jest 
przyjmowanie włóczęgów do oberży lub mieszkań prywatnych 
wzbronione. > 
Ten środek zaradczy opiera się na doświadczeniu, że takie 
osoby włóczące się są w wielu wypadkach zarażone chorobami 
zakaźnemi, -szczególnie petociami (tyfusem osutkowym), i takie 
zarazki roznoszą po kraju. Surowe przestrzeganie mojego za- 
kazu i odsyłanie włóczęgów, kramarzy i obnych osób do 
przeznaczonych dla nich gospód leży przeto w własnym intere- 
sie ludności, która przez to ma być uchronioną od uszkodzeń 
zdrowia. 
Łódź, dnia 8 października 1917 r. 
Cesarsko-Niemiecki Prezydent Policji 
Loehrs. 


= Ogłoszenie. 

Na zasadzie rozporządzenia policyjnego pana Naczelnika 
Administracji z dnia 4 grudnia 1917 roku i mojego dopełnienia 
z dnia 20 grudnia 1917 r. zostały następujące osoby przez Urząd 
Handlowy w Warszawie, oddział „centrala masła*, zobowiązane 
jako zakupnicy masła: e 


Sammelstelle: — Składnica: 


1. Aleksander Tschepke aus. Lodz, Lodz, Rawa, Brzeziny, Lask Butter-Einkaufs-Gesellschaft, Warschau 

2. J. Pinczuk = © e e 3 = e e å S 

3. Henoch Natanowicz „  Alexandrow, Alexandrow J. Pinczuk, Lodz Neuer Ring 6 
a 4. Izrael Kurtz „  Tomaschow, Tomaschow d > b 

5. Woli Breitmann > „ Lodz, Ą J. Kurz, Tomaschow 

6. Abram Leib Sachs K = Zgierz Pinczuk 

1. Berek Parzenczewski s e A S 

8. Meier Tuchmayer e = 3 = 

9. Mordko Naftal Feigmann „  »„ » D L 

10. Nuchem Griinspanholz „  Alexandrow, Ałexandrow Henoch Notanowicz, Alexandrow 

11. Paulina Tannenbaum „ Tomaschow,s,, „-Fomaschow J. Kurz, Tomaschow 

12. Leizer Ehrlichmann „Lodz, Lodz Rubin Rosenblum, Brzeziny 

13. Hermann Weinberg p è Lodz, Geyers Ring J. Pinczuk, Neuer Ring 6 

14. Aron Wolf Se „ » D „ e e 

15. Schimachen Diament sw WAS » » „ D D „ 

16. Abram Jakob Wolberg e e D D D e 7 

17. Moritz Janowski „  Dlutow, Dlutow ś 2 A 

18. Hirsch Hirschkopf „ Lodz, Konstantynow (Bhf.) e A „AG 

19. Hersch Abram Trybownik „ » D D „ „ 

20. Isaak Kleczewski ef 4 e b » D 

21. Ephraim Dloschnewski „  » D o» D » 

22. Herschel Silberstein e e Konstantiner Vorort J. Pinczuk, Lodz 

23. J. Rapoport =. A Rawa i DE a 

24. M. Oppenheim A x Lodz, Lask, Rawa, Brzeziny Butter-Einkaufs-Gesellschaft, Warschau 

25. J.. Seidel ei e e » D s e e e 
-znia 26. È Brzezinski „ Tuszyn Lodz, Geyers Ring H. Weinberg; Lodz, .Geyers Ring 

21. .Jankel Leiszerowicz s e D b » - D =. —,m D 
r": Lodz, den 8. Januar 1918. Łódź, dnia 8 stycznia 1918 roku. ` 
ber 4 Der Kaiserlich Deutsche Polizeiprasident Cesarsko-Niemiecki Prezydent Policji 
itan. Loehrs. Loehrs. 


ym sy, tego terminu będzie pobrany - 


SE 


Oh 


L , 
Kaffee-Ersatz „Franzósisches gemischtes Getreide*, 

` Kafiee-Ersatz „Lupine“. H 

Diese sämtlichen Kaffee-Ersatzmittel enthalten nichtentbitterte 
Lupinen. Sie können unter Umständen schwere Erkrankungen 
herbeifiihren und warne ich daher vor deren Anlage Gegen die 
Hersteller und Verkäufer. werde ich mit schweren Strafen vorge- 
hen, wenn sie diese wertlosen Nahrungsmittel weiter auf den 
Markt bringen. 

lm übrigen bemerke ich folgendes: Lupinen sind durch 
Verordnung vom 27. 6. 17 (V.-B, Nr. 79) beschlagnahmt und 
unterliegen der Öffentlichen Bewirtschaftung nach $ 16. Jede an- 
derweitige Verordnung derselben ist im Generalgouvernement 
Warschau verboten. Wer also Kaffe-Ersatzmittel aus Lupinen 
herstellt, verfehlt sich gegen $$ 15 und 16 der genannten Ver- 
ordnung und macht sich nach $ a. a. O. straffallig. 

4 den 8. Januar 1918. 
Der Kaiserlich Deutsche Polizeiprasident 
Loehrs. 


Steckbrief. 

Gegen den unteñ Beschriebenen, welcher flüchtig ist und 
sich verborgen hält, ist die Untersuchungshaft wegen iebstabls. 
begangen in Tuszyn, Kreis Lodz, am 13. März 1917, vemia. 

wird ersucht, denselben zu verhaften und in das Mi - 
gefängnis in Lodz abzuliefern sowie zu den hiesigen Akten 5 J. 
331/11 — 6 A. K. 200/17 — sofort Mitteilung zu machen. 


Personbeschreibung: Familienname: Tropf, Vorname: Hiller, 

Stand und Gewerbe: Kaufmann, anscheinendes Alter: 30 Jahre, 

eboren: Lowicz, letzter Aufenthalt: Lodz, Alexandrowskastr. 26, 

jetziger Aufenthalt: unbekannt, verheiratet, jüdisch, rusšischer 
Staatsangehórigkeit. 

den 29. Dezember 1917. d 

Kaiserlich Deutsches Bezirksgericht in Lodz 

gez. Mildner. d 


z dnia 5 czerwca 1917 
jako szkodli 


į e 
Afrykańska kawa' mieszanka „Kawanna*, 
„Kawa czekoladowa „Koffenelli*, 
"Kawa czekoladowa „Kofelada*, 
pienie kawy „Francuskie zboże mieszane*, 
Zastąpienie kawy „Łupine*. 

Te wszystkie środki, zastępujące kawę, zawięrają w so 
nieodgorzknięte łupiny. Mogą one w pewnych okoliczności 
ciężkie wywołać zasłabnięcia i dlatego ostrzegam przed ich za 
pem. Przeciw producentom i sprzedawcom wystąpię z suro 
mi karami, jeśli tymi bezwartościowymi środkami spożywcze 
nadal targować będą. i 

Zresztą zwracam uwage,że łupiny są rozporządzeniemąz 
27 czerwca 1917. roku (Dz. rozp. nr. 79) zasekwestrowane i ņ 
Ze wedle $ 16 publicznej gospodarce. Każde inne oz. 
rządzenie niemi jest w Warszawskiem  Jenerał-Gubernatorstgg, 
zakazane. Kto więc wyrabia z łupin środki, zastępujące ka 
uchybia $$ 15i16 rzeczonego rozporządzenia i podlega pod 
§ 21 |. c. karze. 

Łódź, dnia 8 stycznia 1918 r. e 

Cesarsko-Niemiecki Prezydent Po. 
Loehrs. 


List gończy. 

Przeciwko niżej opisanemu, który zbiegł i ukrywa się, 
rządzony został areszt śledczy za kradzież, popełnioną w Tus 
nie, powiatu Łódzkiego, dnia 13 marca 1917 r. 

Uprasza się takowego zaaresztować i odprowadzić do v 
zienia w Łodzi przy ul. Milsza, oraz zawiadomić o tem ni 
cznie do aktów miejscowych 5 J 331/17 — 6 A 200/17. 


Rysopis. Nazwisko: Tropf, imię Hiller, stan i zajęcie: 
piec, wiek przypuszczalny: 30 lat, urodzony w Łowiczu, ostai 
miejsce pobytu: Łódź, ul. Aleksandrowska 26, obecne mi 
pobytu: niewiadome, żonaty, wyznania mojżeszowego, podd 
rosyjski. 

Łódź, dnia 29 grudnia 1917 r. % 

Cesarsko-Niemiecki Sąd Okręgowy w Ło 
podp. Mildner. 


DANKSAGUNG. 


Für die uns anlässlich des Hinscheidens unserer unvergesslichen 


Julie 


Ernst 


so zahlreich zugegangenen Beweise inniger Teilnahme, sagen wir hierdurch unseren. herzlichsten 
Dank. Insbesondere danken wir Herrn Pastor von Serini für die trostreichen Worte im Trauer- 
hause sowie am Grabe, ferner den Herren Ehrenträgern, den Zgierzer Kirchenchor, den Kranzspen- 


dern und alle die ihr das letzte Geleit gaben. 


Lotterie-Lose 


Verheirateter Portier 
kann sich melden in Kontor des ELEKTRIZITÄTSWERKES. 


Glückstrasše 21. 


Trockenes Kiefer 


EICHENHOLZ «na CEMENT 


zum Verkauf bei 


E KRUSCHE, Giers. 2. 


des Haupthilfsausschusses zu ha- 
ben beim Kollekteur 1. Bornstein, 


Die trauernden Hinterbliebenen. 


Rady Głównej Opiekuń 
do nabycia u kolektora p. l: 


Bilet loter in Bornsteina, ul. Szczęśliwa 
PORTJER, ŻONATY 


może się zgłosić do KANTORU ELEKTROWNI. 


Suche sosnowe i dębowe 


DRZEWO ix: CEMENT 


do sprzedania u 
E. KRUSCHE, 


ee e A 
Druck von M. Nowicki £ Co., Zg 


Towarowa 2. 


